
AR ANTI-WALK PINS

The SI Anti-rotation/Anti-walk pin kit adds an extra degree of security to
prevent your pins from walking out under fire or harsh use.  Toolless
installation and disassembly allows for ease of maintenance, with no small
screws to back out or become lost.  The smooth polished surface allows for a
smoother trigger pull with standard trigger groups, and the additional
retention is essential for drop in trigger packs.  QPQ nitrided high strength
steel prevents corrosion and wear providing for a lifetime of use.

Attributes

Name: AR ANTI-WALK PINS
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100037084
Mfr. No.: SI-AR-AWP
Make: AR-15
Delivery weight: 0.013kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 152mm
UPC: 708747546866
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Sicherheitshinweise für AR ANTIWALK PINS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der AR AntiWalk Pins von Strike Industries. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Sicherheit und Funktionalität Ihrer Waffe zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Gebrauch verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen in Ihrem Land zur Verwendung und
Aufbewahrung von Schusswaffen und Zubehör.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Teile vorhanden sind und keine Beschädigungen aufweisen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation oder dem Austausch der Pins
beginnen.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen der Pins, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Pins ordnungsgemäß sitzen, um ein Herausfallen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Abzugsgruppen und DropInAbzugseinheiten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit (keine speziellen Werkzeuge erforderlich).

Installation2.

Entfernen Sie die vorhandenen Pins vorsichtig aus der Abzugsgruppe.
Setzen Sie die neuen AR AntiWalk Pins in die vorgesehenen Löcher ein.
Überprüfen Sie, ob die Pins sicher und fest sitzen.

Verwendung3.

Testen Sie die Funktion der Abzugsgruppe, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.
Achten Sie auf einen sanften Abzug und die korrekte Funktionalität.

Wartung4.

Reinigen Sie die Pins regelmäßig, um Korrosion und Abnutzung zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Pins regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen und ersetzen Sie sie bei
Bedarf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Vermeiden Sie die Entsorgung im Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Strike
Industries oder besuchen Sie die offizielle Website.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer
zu gewährleisten. Verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst und halten Sie sich an die oben
genannten Richtlinien.



Safety Instruction Guide for AR AntiWalk Pins
Introduction
Thank you for choosing the AR AntiWalk Pins by Strike Industries. This product is designed to enhance the safety
and performance of your firearm by preventing the pins from walking out during use. It is crucial to follow the
safety guidelines and installation instructions provided in this guide to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with all local laws and regulations regarding firearms and
firearm accessories.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms, including eye protection and hearing
protection.
Regularly inspect your firearm and its components for signs of wear or damage.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the AR AntiWalk Pins with compatible AR15 platforms.
Do not attempt to modify or alter the product in any way, as this may compromise safety.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installing or removing the pins.
Do not use the product if it shows signs of damage or wear.
Be aware of the potential hazards associated with handling firearms, including accidental discharge.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and in a safe condition.1.
Disassembly: Remove the existing hammer pins from the lower receiver of your AR15.2.
Insertion: Insert the AR AntiWalk Pins into the designated holes of the lower receiver.3.
Secure Fit: Ensure that the pins are seated properly and are flush with the receiver.4.
Reassembly: Reassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions.5.

Usage

After installation, conduct a function check to ensure that the firearm operates correctly.
Regularly check the pins for proper seating and any signs of wear during routine maintenance.
If you experience any issues with the pins or the firearm, discontinue use and consult a qualified
gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the AR AntiWalk Pins in accordance with local regulations regarding firearm accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste; consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the AR AntiWalk Pins, please contact the manufacturer directly. Ensure
that you have your product details and any relevant information ready for a more efficient response.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Pasadores AntiWalk de Strike Industries
Introducción
Gracias por elegir los Pasadores AntiWalk de Strike Industries. Este producto está diseñado para proporcionar un
grado adicional de seguridad y estabilidad en el uso de tu AR15. Para asegurar un uso seguro y eficiente, es
importante seguir las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén los pasadores fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con
su uso.
Inspecciona los pasadores antes de cada uso para verificar que no presenten daños o desgaste.
Si experimentas problemas durante la instalación o el uso, detente y busca ayuda.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre los pasadores en un entorno controlado y seguro.
No modifiques el producto de ninguna manera. Cualquier alteración puede comprometer su integridad y
seguridad.
Si sientes que los pasadores no están funcionando correctamente, no los uses y contacta a un experto.
Evita el uso del producto en condiciones extremas (temperaturas muy altas o bajas, humedad excesiva,
etc.) que puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación de los Pasadores:2.

Retira los pasadores originales de tu AR15.
Inserta los pasadores AntiWalk en su lugar correspondiente, asegurándote de que encajen de
manera segura.
Verifica que los pasadores estén completamente insertados y que no haya movimiento.

Verificación:3.

Realiza una inspección visual para asegurarte de que los pasadores estén correctamente
instalados.
Realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que el gatillo opere sin problemas.

Uso

Utiliza el AR15 de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Evita el uso excesivo que pueda llevar a un desgaste prematuro de los pasadores.
Realiza un mantenimiento regular para asegurar que los pasadores y el mecanismo de disparo funcionen
correctamente.



Instrucciones de Eliminación
Cuando los pasadores lleguen al final de su vida útil, deséchalos de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal.
No los arrojes a la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad de este producto, por favor dirígete a un contacto en la
Unión Europea que pueda proporcionarte la información necesaria.

Recuerda que la seguridad es una prioridad al utilizar productos de este tipo. Siguiendo estas instrucciones y
pautas, podrás disfrutar de un uso seguro y eficiente de los Pasadores AntiWalk de Strike Industries.



Guide de Sécurité pour les Goupilles AntiWalk
Strike Industries
Introduction
Les goupilles antirotation/antiwalk de Strike Industries sont conçues pour améliorer la sécurité de votre
équipement. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation sûre et
efficace de ces goupilles.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état des goupilles pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Range le produit dans un endroit sec et sécurisé, loin de l'humidité et des enfants.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les goupilles si elles sont endommagées ou usées.
Évite de forcer les goupilles lors de l'installation ou du démontage.
Ne pas utiliser d'outils inappropriés qui pourraient endommager les goupilles.
Sois prudent lors de l'utilisation d'armes à feu et respecte toutes les lois et règlements locaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Goupilles:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Insère la goupille dans le trou prévu à cet effet sur l'arme.
Vérifie que la goupille est bien en place et qu'elle ne peut pas se déplacer.

Démontage des Goupilles:2.

Utilise la méthode sans outils pour retirer la goupille.
Tire doucement sur la goupille pour la retirer sans forcer.

Entretien:3.

Nettoie les goupilles avec un chiffon sec pour enlever la poussière et les débris.
Inspecte régulièrement les goupilles pour s'assurer qu'elles sont en bon état.

Instructions de Mise au Rebut
Jette les goupilles usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas les goupilles dans la nature. Utilise les points de collecte appropriés pour les déchets
métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact de l'UE
approprié. Assuretoi de toujours avoir les informations de sécurité à portée de main.

En suivant ces directives, tu peux utiliser les goupilles antiwalk de Strike Industries en toute sécurité et



efficacité. Assuretoi de respecter toutes les lois et règlements applicables lors de l'utilisation de ton
équipement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Perni
AntiWalk di Strike Industries
Introduzione
Grazie per aver scelto i Perni AntiWalk di Strike Industries. Questo prodotto è progettato per migliorare la
sicurezza e la funzionalità del tuo sistema AR15. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i Perni AntiWalk solo per l'applicazione prevista, ovvero per il sistema AR15.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso del prodotto.
Conserva questo manuale in un luogo sicuro per future consultazioni.
Se hai domande o dubbi sulla sicurezza del prodotto, contatta un esperto o un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di utilizzare i Perni AntiWalk se noti segni di danno o usura.
Evita di forzare i perni durante l'installazione o la rimozione.
Tieni lontano il prodotto da fonti di calore e umidità per prevenire corrosione e usura.
Non utilizzare il prodotto se non sei sicuro della sua compatibilità con il tuo sistema AR15.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione il tuo AR15 e i Perni AntiWalk.
Verifica che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.

Installazione:2.

Rimuovi i perni esistenti dal tuo AR15 seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona i Perni AntiWalk nei fori appropriati, assicurandoti che siano allineati correttamente.
Spingi delicatamente i perni fino a quando non sono completamente inseriti. Non è necessario
utilizzare attrezzi.
Controlla che i perni siano fissi e non si muovano.

Uso:3.

Dopo l'installazione, verifica il funzionamento del grilletto.
Assicurati che il grilletto si muova liberamente e senza ostacoli.
Effettua un controllo finale per garantire che tutto sia in ordine prima dell'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
I Perni AntiWalk non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per rifiuti speciali o pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza dei Perni AntiWalk di Strike Industries, ti invitiamo a
contattare un esperto o un professionista qualificato. È importante avere sempre una guida esperta quando si
tratta di sicurezza e utilizzo di armi.

Conclusione
La tua sicurezza è la nostra priorità. Segui queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile dei
Perni AntiWalk di Strike Industries. In caso di dubbi o domande, non esitare a cercare assistenza professionale.



AR AntiWalk Pins Safety Instruction Guide
Introduksjon
Takk for at du valgte AR AntiWalk Pins fra Strike Industries. Dette produktet er designet for å gi ekstra sikkerhet
og stabilitet for dine avtrekkssystemer. Vennligst les denne sikkerhetsveiledningen nøye før bruk for å sikre
trygg og korrekt håndtering.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt våpen før installasjon.
Bruk alltid verneutstyr som øre og øyevern når du håndterer eller skyter med våpen.
Oppbevar alltid våpen og tilbehør utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller jevnlig produktet for slitasje eller skader.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Installer alltid produktet i henhold til de angitte instruksjonene for å unngå feilbruk.
Ikke forsøk å modifisere eller endre produktet på noen måte.
Sørg for at alle deler er korrekt festet før bruk for å unngå ulykker.
Hvis du er usikker på installasjonen, anbefales det å søke hjelp fra en kvalifisert fagperson.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og tomt før du begynner installasjonen.
Ha nødvendig verktøy tilgjengelig for installasjonen.

Installasjon:2.

Fjern de eksisterende pinnene fra avtrekkssystemet.
Plasser AR AntiWalk Pins i de angitte hullene.
Kontroller at pinnene sitter godt og er i riktig posisjon.
Test avtrekkssystemet for å sikre at alt fungerer som det skal.

Bruk:3.

Bruk våpenet i samsvar med produsentens anbefalinger.
Utfør regelmessige kontroller for å sikre at AntiWalk Pins er på plass og fungerer som de skal.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av produktet skal følge lokale reguleringer for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale avfallsmottak for spesifikke
retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til AR AntiWalk Pins, vennligst kontakt din lokale
forhandler eller produsentens kundeservice. Det er viktig å ha tilgang til riktig informasjon for å sikre sikker bruk
av produktet.



Takk for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsveiledningen. Din sikkerhet er vår prioritet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Pinu AR
AntiWalk od STRIKE INDUSTRIES
Wprowadzenie
Zestaw pinów AR AntiWalk od STRIKE INDUSTRIES został zaprojektowany w celu zwiększenia bezpieczeństwa i
stabilności w systemach spustowych AR15. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz konserwacji produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu dokładnie zapoznaj się z niniejszą instrukcją.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia.
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Upewnij się, że nie ma dostępu do miejsca, w którym produkt
jest przechowywany.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie narzędzia są dostępne i w dobrym stanie.1.
Sprawdź, czy wszystkie części zestawu są obecne.2.
Zdemontuj istniejące piny w systemie spustowym.3.
Włóż nowe piny AR AntiWalk w odpowiednie miejsce, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.4.
Sprawdź, czy piny są stabilne i nie ma luzów.5.

Użytkowanie

Używaj produktu tylko w systemach spustowych AR15.
Regularnie kontroluj stan pinów i systemu spustowego.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem, natychmiast przerwij użytkowanie i skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zabezpieczone przed wyrzuceniem.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z przedstawicielem
producenta. Szczegółowe informacje można znaleźć na stronie internetowej producenta.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Przestrzeganie powyższych wskazówek pomoże zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie zestawu pinów AR AntiWalk.



AR ANTIWALK PINS Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR AntiWalk Pins tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu lisäämään turvallisuutta ja
estämään pinnejen liikkumista käytön aikana. Lue huolellisesti alla olevat turvallisuusohjeet varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennusmenetelmää.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä aikuisen valvonnassa.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä liiallista voimaa asennus tai purkamisvaiheessa.
Käytä suojakäsineitä ja laseja, jos mahdollista, asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen tuotteen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Poista kaikki vanhat tai vaurioituneet pinnejen osat ennen uuden asennusta.
Asenna AR AntiWalk Pins ohjeiden mukaan:

Aseta pinni paikoilleen.
Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Tarkista, että pinni liikkuu sujuvasti.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat tuotteen toiminnan.
Seuraa käyttöohjeita ja suosituksia jatkuvasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit AR AntiWalk Pins tuotteen! Varmista, että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita ja käytät
tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för AR AntiWalk Pins
Introduktion
Tack för att du valt AR AntiWalk Pins från STRIKE INDUSTRIES. Dessa antirotation/antiwalk pinnar är designade
för att ge en extra grad av säkerhet och stabilitet för ditt avtryckarsystem. Det är viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och långvarig prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten om det finns synliga skador.
Använd skyddsglasögon och annan lämplig skyddsutrustning vid installation och användning.
Se till att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten med modifierade eller ickekompatibla avtryckarsystem.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att du har alla komponenter i kitet.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du börjar.

Installation2.

Ta bort det befintliga avtryckarsystemet om nödvändigt.
Placera antiwalk pinnarna i de avsedda hålen.
Se till att pinnarna sitter ordentligt och är i rätt position.
Kontrollera att installationen är stabil och säker.

Användning3.

Vid skott eller hård användning, kontrollera regelbundet att pinnarna är på plats.
Utför underhåll som rekommenderas av tillverkaren för att säkerställa långvarig användning och
prestanda.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material om möjligt, i enlighet med lokala regler för återvinning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att du har
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en säker och effektiv användning av AR AntiWalk



Pins. Tack för att du följer dessa riktlinjer och bidrar till en säker användningsmiljö.



Návod pro bezpečné používání AR AntiWalk Pins
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR AntiWalk Pins od společnosti Strike Industries. Tento produkt byl navržen tak,
aby poskytoval dodatečnou úroveň zabezpečení pro vaše AR15. Prosíme, abyste si pečlivě přečetli tento návod
a dodržovali všechny bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a pochopte tento návod.
Používejte produkt výhradně pro zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na dodatečné bezpečnostní opatření, zejména pokud používáte zbraň.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byly všechny součásti správně nainstalovány před použitím.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo chybí některé součásti.
Při instalaci a demontáži produktu dbejte na to, abyste se vyhnuli zraněním prstů.
Při používání zbraně se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu a není nabitá.
Při používání produktu v extrémních podmínkách (např. vysoké teploty, vlhkost) mějte na paměti, že to
může ovlivnit výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nečistot.

Instalace:2.

Nainstalujte antiwalk pins do příslušných otvorů na vašem AR15.
Ujistěte se, že jsou piny správně usazeny a zajištěny.
Proveďte vizuální kontrolu, abyste se ujistili, že jsou piny správně nainstalovány.

Použití:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou piny nepoškozené a správně usazeny.
Při používání zbraně dbejte na bezpečnostní pokyny a pravidla.

Demontáž:4.

Při demontáži piny opatrně vyjměte bez použití nadměrné síly.
Uložte piny na bezpečné místo, aby nedošlo k jejich ztrátě.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Vždy zajistěte, aby byly všechny dotazy směřovány k oficiálnímu kontaktu společnosti Strike
Industries.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by vám pomoci
bezpečně používat váš AR AntiWalk Pins. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání!


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

